


1	 GLUTINE Cereali contenenti glutine, vale a dire: grano (farro 
e grano khorasan), segale, orzo, avena o i loro ceppi 
ibridati e prodotti derivati, tranne: 

a) sciroppi di glucosio a base di grano,  
	 incluso destrosio

b) maltodestrine a base di grano

c) sciroppi di glucosio a base di orzo

d) cereali utilizzati per la fabbricazione di distillati 	
	 alcolici, incluso l’alcol etilico di origine Agricola

2	 CROSTACEI Crostacei e prodotti a base di crostacei 

3	 UOVA Uova e prodotti a base di uova 

4	 PESCE Pesce e prodotti a base di pesce, tranne:

a) gelatina di pesce utilizzata come supporto per 	
	 preparati di vitamine o carotenoidi

b) gelatina o colla di pesce utilizzata come  
	 chiarificante nella birra e nel vino

5	 ARACHIDI Arachidi e prodotti a base di arachidi

6	 SOIA Soia e prodotti a base di soia, tranne:

a) olio e grasso di soia raffinato

b) tocoferoli misti naturali (E306), tocoferolo D-alfa 	
	 naturale, tocoferolo acetato D-alfa naturale, 	
	 tocoferolo succinato D-alfa naturale a base di soia

c) oli vegetali derivati da fitosteroli e fitosteroli esteri 	
	 a base di soia;

d) estere di stanolo vegetale prodotto da steroli di 	
	 olio vegetale a base di soia

7	 LATTE Latte e prodotti a base di latte (incluso lattosio), 
tranne:

a) siero di latte utilizzato per la fabbricazione di  
	 distillati alcolici, incluso l’alcol etilico di origine 	
	 agricola

b) lattiolo

8	 FRUTTA A  
	 GUSCIO 

Frutta a guscio, vale a dire:

- mandorle (Amygdalus communis L.)

- nocciole (Corylus avellana)

- noci (Jugians regia)

- noci di acagiù (Anacardium occidentale)

- noci di pecan [Carya illinoinensis (Wangenh.)  
	 K. Koch]

- noci del Brasile (Bertholletia excelsa)

- pistacchi (Pistacia vera)

- noche macadamia o noci del Queensland  
	 (Macadamia ternifolia)

9	 SEDANO Sedano e prodotti a base di sedani

10	 SENAPE Senape e prodotti a base di sednape

11	 SESEMO Semi do sesame e prodotti a base di semi di sesame

12	 ANIDRIDE  
	 SOLFOROSA

Anidride solforosa e solfiti in concentrazioni superiori 
a 10 mg/kg

13	 LUPINI Lupini e prodotti a base di lupini

14	 MOLLUSCHI Molluschi e prodotti a base di molluschi



Midollo arrosto, tartare di Fassona battuta
al coltello e fonduta di Parmigiano Reggiano 
Roasted bone marrow, hand-cut Fassona beef tartare and 
24-month Parmigiano Reggiano fondue

24,00€

Capasanta dorata al gin, crema di broccoli 
e chips di prosciutto crudo Marco d’Oggiono 
Gin-seared scallop, broccoli cream and Marco d’Oggiono 
cured ham chips 

26,00€

1, 7

7, 9, 12, 14

Involtino di melanzane, ricotta fresca, 
menta e burrata, pomodoro e focaccia calda 
Eggplant roll, fresh ricotta, mint and burrata, tomato and 
warm focaccia

19,00€

16,00€

Polpette di Fassona al sugo antico, crostini
rustici di pane tostato
Fassona meatballs in traditional tomato sauce, rustic bread croutons

1, 3, 7, 9, 12

Carpaccio affumicato di tonno e pesce spada, 
maionese allo zafferano e melograno fresco
Smoked tuna and swordfish carpaccio, saffron mayonnaise and 
fresh pomegranate

24,00 €
3, 4, 10

Selezione di salumi Marco d’Oggiono, stagionature 
d’eccellenza, gnocco fritto leggero 
Selection of Marco d’Oggiono cured meats, premium aging, light fried gnocco

32,00 €
1, 7

3, 7

Sapori d’apertura/Opening Flavors 



Ravioli fatti a mano ripieni di parmigiana di 
melanzane e ricotta, salsa ai tre peperoni e
cialda croccante di pecorino
Handmade ravioli filled with eggplant parmigiana and ricotta, 
three-pepper sauce and crispy pecorino wafer

25,00€

Tagliolino fatto in casa, crema di broccoli, 
salsiccia fresca di Bra e polvere di taralli
Homemade tagliolini, broccoli cream, fresh Bra sausage 
and taralli crumble

25,00€

7, 9, 12

1, 3, 7, 9

Risotto mantecato alla crescenza, crema 
di cavolo nero e barbabietola arrosto 
Crescenza risotto, black cabbage cream and roasted beetroot

24,00€

28,00€

Calamarata, datterino giallo, tartare di tonno, 
lime, capperi e bottarga
Calamarata pasta, yellow plum tomatoes, tuna tartare, lime, 
capers and bottarga

1, 4, 7

Gnocchi fatti in casa alla sorrentina, 
mozzarella fiordilatte e datterini bicolore confit
Homemade gnocchi “alla sorrentina”, fiordilatte mozzarella 
and confit plum tomatoes

24,00 €
1, 3, 7

1, 3, 7, 9

La pasta e il riso/Pasta and Rice



Selezione di manzo: filetto, diaframma e 
bavetta, sedano rapa, cipolline in agrodolce, 
jus di manzo
Beef selection: tenderloin, hanger steak and flank steak, celeriac,
sweet and sour pearlonions, beef jusr

38,00€

Maialino arrosto a lenta cottura, crema 
di pecorino nero e carciofi croccanti
Slow-roasted suckling pig, black pecorino cream and 
crispy artichokes

31,00€

1, 3, 7, 10, 11

7

Pan brioche, Sovracoscia di pollo fritta, 
coleslaw, maionese alla paprika
Brioche bun, fried chicken thigh, coleslaw and paprika mayonnaise

28,00€

32,00€

Treccia di branzino al vapore, nero di seppia
e guazzetto di vongole veraci e peperoni verdi
Steamed sea bass braid, squid ink and clam stew with green peppers

4, 12, 14

Carciofo alla giudia, crema di carciofo, 
polvere di olive e nocciole tostate
Jewish-style artichoke, artichoke cream, olive powder and 
toasted hazelnuts

23,00 €
8, 9

7, 9

Dalla terra e dal mareo/From the Land and the Sea



Patate novelle arrosto, rosmarino e 
Parmigiano Reggiano 24 mesi
Roasted baby potatoes, rosemary and 24-month 
Parmigiano Reggiano

8,00€

Insalata mista di stagione
Mixed seasonal salad

7,00€
8

Verdure grigliate al forno
Oven-grilled vegetables

8,00€

7

Contorni/Side Dishes



Tiramisù della tradizione 
con scaglie di cioccolato
Traditional tiramisu with chocolate shavings

9,00€

Crostatina di frolla con crema 
al limone e meringa
Shortcrust tart with lemon cream and meringue

9,00€

1, 3, 7, 8

1, 3, 7

Semisfera di cioccolato con cuore morbido 
di caramello salato
Chocolate sphere with a soft salted caramel center

Plant-based panna cotta with raspberries, coulis and fresh fruit

10,00€

9,00€

Panna cotta vegetale ai lamponi con coulis 
e frutta fresca

Per rispettare gli standard qualitativi e di stagionalità
delle materie prime, alcuni prodotti possono provenire
da processi di abbattimento controllato per garantire
gusto, integrità e sicurezza alimentare.

To ensure quality, seasonality, taste, integrity, and food safety,
some products may undergo controlled chilling processes

Nota: Gli allergeni sono indicati secondo il reg. EU N. 1169/2011
Note: Allegerns are indicated in accordance with EU regulation No. 1169/2011

 

1, 3, 6, 7, 10

Un dolce ricordo della vostra visita a Bellagio/A Sweet M
emory of Your Visit to Bellagio 




